
dát kapja a város, egyetért most már minde- ezen üzemosztályban ugy is felhalmozott fa- 

baj és fennakadás nélkül várhat, a mig ezen törvényhozás kétes és távoli jövőben rejlő in- rálynak. 

rény véleményünk szerint bármelyik modus nánt a felső Száraztömös vizéót Azaz 

grorkesztőség és kiadóhívatal ELőFIZETÉSI Az Brassó, szinház-uteza 123. sz. a. 
helyben házhoz hordva, v. vidékre né- z, II. lépcső, I. em. 

postán küldve: Kórodi féle há élköztéyo délelő ; 
Egész évre 7 frt félevre 8 frt B0kr hol a szorkosiá óra között 

negyedévre 1 frt 80 kr. nteza a 
Külföldr ész évre 20 frank 

a, nester-utcoza 325. sz. a. 
Külföldre egész évre 20 fr . - Bolotydn délután található. 

, , mi részét illető 
HIRDETÉSEK DÍJA: A lap szellemi ke ét 1 ető min 

4 hasábos gármond-sor helye 5 kr (1-10 sor den közlemény, valamint 
helye 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- az előfizetési pénzek és hirdetések 

téseknél kedvezmény. bérmentesen ide küldendők. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 xkr —— 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tér előre özetendő 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁNROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN ées SZOMBATON. 

aidetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhivatalban; Budapesten: Lang Lipót, Hadsenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberger A., Ecksteim Bernát; Bécsben: Daube G L. s társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalel: Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

53. szám. Brassó, Kedd, május 10-én. III. évfolyam 1897. 

A „Száraz-Tömös" és a hétfalusi vitás fogadtatnék el, ann a k folytá n csakis a mi azon felül van, legyen a városé. S ha erdők ügye. nyerhetnének az illetők a jelenlegi ez nem futja ki a számszerint neki jutandó m. visszás és terhes állapottal szemben. részt, az készpénz által fizettessék ki 
Eltekintve ettől, a kirándulás más irány- És épen azért nagy sulyt nem fektetnénk arra, neki a községek részéről; illetőleg tu- ban is lényegesen tisztázta és megismertette a hogy melyik fogadtassék el; mert a fakészle- dassék be ezért kárpótlásul azon többlet, a helyzetet. tekben mutatkozó hiányt utóvégre is nem lenne miről Türkös község, mint a csernátfalusi ha- Kötelező erejü határozat nem hozatott nehéz kiegyenliteni pl. az által, hogy addig, tárban fekvő erdők egy részére is haszonélve- ugyan egyik fél részéről sem, de a kölcsönö- a mig az 4. és B. üzemosztályban tulhasznált zeti joggal biró fél, lemondana a Doftana- sen folytatott eszmecseréből és kifejezett véle- fatömeg megtakarittatik s helyreáll a normális völgyben a város javára. 

ményekből. körülbelől gyanitani lehet a követ- fakészlet: a száraz-tömösi u. n. N. üzemosz- Felületes számitások szerint és állitólag kezőket : tályból adassék ki bizonyos famennyiség az csakis 200 kat. holddal lenne ez kevesebb, Arra nézve, hogy az erdőknek egyharma- arra határozottan reáutalt községeknek, mivel mint azon egyharmad rész, mely a várost meg- 
illeti a tömösi völgyben levő vitás területek- nik fél; – hogy azonban hol adas- készlet van jelenleg s csak az utolsó öt év böől; azaz körülbelől 100 holdat engedne át 

sék ki ezen terület a szóban tforgó Bács- alatt közel 20.000 köbméterrel vágatott keve- — holdját 20 frtért — ugy Bácsfalunak, mint falu és Türkös községek által haszonélvezett sebb fa, mint a Menny it a megállapitott ide- 
területekből, a felett eltérők a nézetek. A vá- iglenes tzemterv alapján vágni lehetett volna. 
ros erősen ragaszkodik ahhoz, hogy a bácsfa- Fődolog szerintünk csakis az, hogy mi- 
lusi határból és a Száraz-Tömös nevü részek- nél előbb és minden irán yban telje- 
ből neki jutó rész egy darabban és pedig: a sen és véglegesen megnyugtató ered- 

Türkösnek ez által a város. 

Ezért bizony nem lenne érdemes 
ugyszólván még csak szót is emelni! 
: Mert bizony 20 forint készpénzzel a város 20 
frt tőketartozást törleszthet valamelyik 6-os Predeáltól elkezdve a Szuszaj, Száraz-Tömös ménynyel v égződjék a dolog. Ez : adósságából. Ez pedig 1 frt 20 kr állandó stb. nevü legfelső dülőkben adassék ki. pedig ugy látszik, hogy másképen alig remél- kamattehertől fogja megszabaditani; azaz eny- Ezen erdőrészek azonban az idáig foly- hető most már, mint ha a város — az általa nyit fog nel holdanként jövedelmezni minden tatott egyenlőtlen gazdálkodás folytán véletle- ez ügyben követett bölcs és engesztelő eljárást : különös u njárás és gond nélkül a megvál- nül épen legszebb, legépebb és teljesen vág- követve — elhatározza magát arra is, hogy : tott erdőrészz Ez pedig nem utolsó jövedelem állanak; mig ellenben ha épen másképen nem lehet, a Száraztö- ilyen erdődás vidéken és a városra nézve, a 

ható koru állabo állanak; mig ellenben Pa Tads 
az azon alól fekvő u. n. A. és B. üzemosztá- mösön alól is elfogadja a neki jutó melynek bizonyára eddig se hoztak s most se lyok jelenleg ki vannak nagy mértékben hasz- egyharmad részt. hoznak ennyit a kizárólagos tulajdont képező 

nálva, mivel a multban évtizedeken át ezekre A város e tekintetben sokkal magasabb erdők egyre-másra holdanként. voltak szoritva a községek a Száraz-Tömös szakértelemmel bir és könnyen beláthatja, Legyen béke tekát! — ezzel végez- teljes megóvása mellett. hogy ez reá nézve idővel sokkal hasznosabb zük most is sorainkat. K-y. A községek tehát azt mondják: adassék és értékesebb leend, mint a távolabbi Száraz- : ——— ki ezen alól egy darabban a város része, Tömös. A községeket ellenben erről meggyőzni Belföld avagy ha tetszik, mindenik üzemosztályból nem lehet, könnyen érthető okokból. S ha e ö külön-külön a várost megillető egyharmad rész; az önhibájuk folytán feltornyosult bajok nyüge Brassó, május 9. (Országgyülés) Budapestről hogy t. i. a kihasználtabb erdőrész jusson neki, alatt nyögve, előbb-utóbb kénytelenek lesznek parlamenti körökből irják lapunknak, hogy az ország- 
a kinek különben is már régóta felhalmozott meg is adni magukat a községek és inkább gyülés minden valószinüség szerint májás hó 20-25- tölösleges készletei vannak a kizárólagos tulaj- elfogadni a város által felajánlott s nem épen ike között fog feloszlatattni. Tisza miniszterelnők ez donát képező többi erdőkben s tehát minden méltánytalan békét, mintsem bevárni az uj ügyben Bécsbe utazott előterjesztést teendő a ki- 

a 
különben még kedvezőbb (mert közelebb) fek- tézkedését: de azért a békétlensé g s 
vésü elegyes koru erdők is — a városnál már gyanusitó zugolódás még sok időre Brassó, május 9. (Román gyülés) Szebenből szokásos gondozás és ápolás folytán — szin- meg fogna maradni, a mire pedig egyál- következőt irja levelezőnk: A congressus alakuló ér- tén jókarba s az u. n. szabályszerü állapotba talában nincs szükségünk a hazánk keleti ka- tekezletét 7-én d. e. 11 órakor nyitotta meg Baricz jutnak, Illetőleg: jusson mindenkinek egyaránt pujánál reánk váró nagy nemzeti misszió kö- György választmányi elnök a társaskör gyéren láto- a jóból is, a rosszból is, miként ezt az „osztó zepette! gatott helyiségében. A három év előtti nagy érdeklő- igazság" rendeli s miként ezt a hozandó bir- A dolog különben talán még igy is meg- dés óta megcsappant közönség 40, jobbára tanulóból tokrendezési törvény is körülbelől elrendelné [oldható lenne, a községek részéről hangozta- állott állott, akkor 163 delegatus volt, ma 68 kerület ralamikor. tott nézetekből következtetve: a város fo- összesen 139 képviselőt küldött, a kik nehányak ki- 

A mi, nem irányadó, igénytelen és sze- gadja el természetes osztóvonal gya- vételével ultrák. Közöttök vannak Babes, Trutia stb. 
Baritz kiemelte, hogy az értekezlet ezélja az 

....merszermm 
A „BRASSÓ TÁRCZÁJA. Mária Therézia idejéből való. Mennyi keserv, mennyi l megmagyvarositották volna őket az akori sujtásos . ——— bpanasz! A szegény pürkereczi csángók járulnak felsé- rend szerint. 

ges királyunk elé, elpanaszolandó egy ,nagy ur" zsar- Hanem hát - tempora mutantur et nos muta- A régi jó időkből. : 
nokoskodásait. Ime azok a ,régi jó idők. Bizony mur in illis.2 — Megváltozott a nemes tanács is! Sokat beszélnek nálunk a ,régi jó idők-ről. furcsa idők is voltak azok. Az emberiség emberekből Talán jő idő, mikor ujból vissza fog változni. Mert hát Mikor egy táblabiró, meg egy szolgabiró, hát még a és allatokból állott. Ez aztán még furcsább. De hát mi is az a divat? — Vatami, - a mi egy bizonyos iezispán" kis király volt az ő megyéjében. Mikor a ugy van. Az uraság, a nemes ember volt csak em- idő mulva eltünik s feltámad. Pedig nincs s nem is paraszt, utközben találkozván a királylyal, nem Akart ber, a nép egyenlő volt az áliattal. volt megváltója. Talán várja ez is a megváltót, mint kitérni s figyelmeztetésre, hogy hisz királya jő vele A másik papirszelet sokkal későbbi keletü. Csak a zsidók a mesiást. A mikor nekik eljő, - ennek is szemben, — egész hidegvérrelicsak annyit felelt: ,„Hisz 1847-ből való. Nem oly régi, egyáltalában nem is régi el fog jönni. 

az még nem a viczispán !1* s mégis igen érdekes, meg tanulságos. Nem mert a Talán ismét divatba fog jönni a régi jó magyar Mindenki mást meg mást tud a régi jó időkből. vándorsáskákat kergették vele, hanem mert bizonysá- : világ. Talán ismét látunk magyar nemzeti lobogót 
Az öregek panaszkodnak a mai fiatalság elsatnyult got tesz arról, hogy a szászok negyvennyolcz előtt Brassó város tanácsházáról lengeni. Talán ismét elő- 
voltáról. ,Hej, mikor mi fiatalok voltunk! — Hej még sem voltak olyan hetykék, mint ma Bezzeg nem keresik a poros levéltárból (mert örök emlék gyanánt 
azok a régi jó idők ! – A nők panaszolják a fér- kellett akkor három forumot megjárni egy kérvény- : valoszinüleg odatettek) a polgármester meg tanácsos fiak ledér voltát s sóhajtanak: ,Hej azok a régi jó nek, hogy a tanács tizezer magyar ember kedveért urak a dolmányt, kalpagot s sarkanytyut s nem csak idők !4 tegye hirdetményeit magyar nyelven is közzé! Lám a városi huszár fogja viselni a magyar ruhát, — de A földesur, ki nem tud megbarátkozni a jogegyen- 48 előtt a bölcs »brassai tanács magyar hirdetmé- ezt is oldaltarsolya nélkül, — hanem ezek az löséggel, ki visszavarázsolni szeretné azokat az időket nyeket s körleveleket bocsátott ki a községekhez is, : urak is. 
mikor ő mintegy élet s halál ura volt a maga kis ki- nem mint ma, 40 év után, a magyar állam megszi- Talán még eljő ujból az idő, mikor a bölcs rályságában: a ,régi jó idők4-ről elmélkedik. lárdulása idejében, csak németet. brassai tanács"" — már mint „Brassó város tanácsa" 

Milyen világ volt akkor! : Hej, azok a ,régi jó időké! Bezzeg azok voltak : ujból magyarul s csak magyar hivatalos nyelven fog 
A régi jó időkről beszélünk ma mi is. A régi a régi jó idők, - mikor a brassói polgármesternek s : dolgozni! - Talán eljő az idő, mikor a jó szász urak 

jó időkből kapartunk ki két papirszeletet mi is, - tanácsos uraknak magyar dolmányban, kalpaggal s ; sem fogják magokat jobbaknak tartani mint mi va- 
érdekesek azok nagyon. sarkantyus csizmákkal kellett járniok. — Hej, - gyunk s akkor ők is ámulattal fogják talán elolvasni 
A z egyiknek ideje nincs tudva. Csak tartalma bár ismét olyan időket élnénk! Bezzeg akkor nem e sorokat, a melyekkel bevezetünk két papirszeletkét 

kenvedi sejteni, hogy a mult század második feléből jajveszékeltek annyíta Magyarisirunga-ról mert majd a régi jó idők"-bő 



idei választásra ujra elfogadni a 81-iki programot. 
Mint 84-ben, ma ennek okai ugyanazok. rendszeres 

elnyomása a románoknak. 

Mert nemzetiségi, de egyéni szabadságuk kor- 

látozata és nagyobb mérvü. E feladat tehát óriási; 
megoldásában legyen irányadó Cosma és Babes mult 

congressusi beszéde. Az összetartás biztositja a győ- 

zelmet. (Éljenzés.) 
Bredicsán előterjesztette a valasztmány je- 

lentését annak müködéséről Az utolsó eyelusba a köz- 

ponti figyelemmel kisérte a román érdekeket. 
A román választók az adatok szerint sokkal 

többen lehetnének választók, de nem akarják gyako 

rolni jogaikat, mert az alkotmányosság nem reális, 

nem tisztességes. Ily rendszerret szemben megvetést. 

ignorálást tanusitanak. Hazánk érdeke ez érzület meg- 

változtatását teszi kivánatossá. Sajnálattal constatálja 

Cosma mult congressusi elnök Muresanu a Gazetta- 
szerkesztője, Pöpescu esperes és Schulutz nemzetiségi 

corifeusok kilépését a 12 tagu központi választmány- 

ból, két tag meghalt. Az értekezlet ideiglenes elnö- 

kévé Baricz, jegyzővé Lukács es Mihu választattak 

meg. Öttagu igazoló bizottság igazolt 139 delegatust, 

kik közt azonban nincsenek Cosma, Popesku és 

Sechulutz. 

A kulturegylet monopolja. 
(Két czikk.) 

I. 
„Tehát mégis igaz 11 - igy kezdi a ,„Kronstád- 

ter Zeitung" azon czikket, melyben ujabban, erőseb- 

ben s merészebben mint valaha megtámadja a kor- 

mányt, az E. M. K. E.et s magyarságot. 

Tehát mégis igaz, hogy a honvédelmi miniszter 

az összes erdélyrészi ajánlatokat letette hívatalosan a 

kulturegylethez. Igen, igaz. 

Igaz volt ez már akkor is és csak a világ ámi- 

tása, ha akár ő, akár a „Kr. Ztg,* nem restelik azt 

állitani, hogy ők akkor nem tudták még bizonyosan. 
A lapok irtak róla. De ez még nem hivatalos. A bras- 

sói szijgyártók már április 7-én meg is kapták e so- 

rok irójától a kulturegyleti hivatalos meg- 
rendelő levelet. Április 10-én már pénzt is vettek 
fel a kereskedelmi és iparegylet közvetitésével, hogy a 

munkához foghassanak. Április 14-én már bőrt is vá- 
sároltak s épen azon egyéntől, kinek a ,Kr. Zíg." és 

Zay ur felháborodásában óriási része van." 
Zay Adolf ur április 17-én tartotta felolvasását. 

A ,Kr. Ztg. aáprilis 19-én közölte azt és foglalkozott 
vele, a ,Brassó" ápril 9-én közölte már a munkák 

kiadását és ezek a jó urak még sem vettek róla tu- 

domást. 

Kézzel fogható ámitása a közönségnek. Szemlá- 

tomást való arczul csapása az igazságnak. Valóságos 

heczezelés a szó legszorosabb értelmében. 

Zay Adolf ur hivatkozott felolvasásában a ke- 

reskedelmi s honvédelmi miniszterek látható fel- 

háborodására, a midőn dquasi kérdésre vonta 

őket azon hir miatt, hogy a munkák közvetitése a 

kulturegyletre fog bizatni. 

A miniszterek felháborodása most egyenesen si- 
megfeledke- 

szószegőknek mon- 

mulásának neveztetik. Adott szavukról 

zetteknek, avagy épen szándékos 

danak. 
Mi szüksége volna két miniszternek arra, hogy 

egy Zay Adolf urral szemben titkolják az ily valót, 
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nem tudjuk. Hisz azok mellett Zay Adolf ur ugy el- 

törpül, olyan nagyság, mint az elefánt mellett a szu- 

nyog. Nagyon kicsi ember arra Brassó város t. kép- 

viselője, hogy két, - pártjuk, az óriási többség és a 

korona bizalmát biró miniszter, bármily irányban el 

tagadja a valót, különösen oly ügyben, mint ez is. 

Valóban az önhittségnek, az elbizakodottságnak 

rendkivüli foka keli ahhoz, hogy ilyesmit csak önmaga 

higyjen, de kell egy adag merészség, polgártársait, 

választóit oly bárgyuaknak tartani, hogy azok ezt el- 

higyjék. 

A miniszterek szószegők lettek – szándékosan. 

A kifejezés kissé erős. De természetesen minden szónak 

sulya, jelentősége attól függ, kitől ered. A Kr. Ztg.- 

már sérteni nem tud. A mit ez tendencziozus iz- 

gatásában mond, azon legfeljebb felháborodni lehet. 

Mert hisz a legutolsó ember szavain is fel lehet há- 

borodni. De sérteni az már nem tud. 

Elpanaszolja, hogy márczius közepén a helybeli 

szijgyártók. s czipészek az u. n. áruközvetitő iroda ut- 

ját tettek ajánlatot a honvédelmi miniszterhez, melyre 

csak másodszori sürgetés után kapta az iroda azt a 

választ, hogy a kiosztás a kulturegyletre bizatott. 
Tehát fáj az áruközvetitő irodának, hogy mel- 

lőztetett. Azorban valójában nem ez fáj neki, hanem 
bizonyára az az 10/, provizio, melyet ő ilynemüű meg- 

rendelések után is szed a féltől, a nélkül, hogy abban 

neki legesekélyebb része volna. Ha pl. a magyar állam- 

vasutak igazgatósága egy rendelő levelet küld az áru- 

közvetitő irodához, ez átadja a rendelést eredetiben a 

félnek — de azért egy 0[,-ot vesz magának. 

Minő joggal, minő arczczal kárositja meg a kü- 
lönben is sujtott, szegény termelőt, — azt ő tudja! 

Ez fáj tehát! Ezért egyrészt a vak tüzi lárma. 

Pedig kár annak az áruközvető irodának érzékeny- 

kedni. Vajjon miért nem érzékenyedett akkor, mikor 
egy bizonyos ur, kinek abban az irodáben nagy része 

van, magához csábitotta ugyszólván a szijgyártókat 

s czipészeket, a kik nem oda fordultak, hanem a ke- 

reskedelmi is iparegyesülethez. Ennek titkára kezde- 

ményezte közöttük a pályázást. Ő járt a szijgyártók- 

kal a honvédségi raktárakban mintákat nézni; ő adta 

a czipészeknek a szükséges felvilágositásokat, szóval 
ő végezte űgyeiket egész az ajánlat készitéseig. Csak- 

hogy a mikor az a t. ur ennek részét vette, azzal 
állott elő az illetőknek, hogy ha nem fognak az 

áruközvetitő irodához menni, nem fognak 

bőrt kapni. — holott igy biztositja őket, sőt eló- 

nyös kölcsönt is fog eszközölni. És a szegény mester- 
embeek elmentek oda. Igy készült az ajánlat t. i. kér- 

vény, ott. 

Örvendjenek, hogy nem kapták a munkát az 

iroda utján, mert a harminczezer forint munka után 

—– a mi Brassónak szijgyártó munka jutott — fizet- 

fietett volna 300 frt provizio gyanánt, holott a kul- 

turegylet közvetitése folytán e sorok irójától, ki egy- 

idejüleg a helyi kulturegylet s az iparegyesület titkára 

is, ingyen, provizio nélkül kapták. 

Engedelmet kérünk, nem dicsekvésképen mond- 

juk el ezt itt. Nem szokásunk. Csakhogy el kellett ezt 

mondanunk: lássa a közönség, hogy a tisztességet ezek 

az urak mikép magyarázzák. A hogy az érdekeik kö- 

vetelik. Lássa a közönség, hogy ezek az urak, kik más 
háza előtt sepernek, annyi szennyessel birnak, mint 

más senki; hogy ezek az urak érzékenykednek, holott 
ők maguk olyan érzéketlenek, mint a fa, mikor nem 

rosok 300 frtot. 

az ő érdekükről van szó s nem igen valagatósak , 

az eszközökben sem. 

Annak a csábitásnak azonban nem volt erel 

ménye. A ki munkát akart, annak vissza kellett j jönn 
az iparegyesülethez, mert ez közvetité ügyeiket a ku, 

turegyletnél, mely ugy járt el ez ügyben. hogy ipan. 
saink örök hálával tartoznak neki. 

Tehát már itt is megtakaritottak az ipa 

Mindazonáltal a mi piszkot a kulturegyletre esal 

rakni lehet, ezek az urak nem fukarkodnak vele. Te. 
mészetesen, ezt is érdekök kőveteli. 

Félnek attól, hogy a szász iparosság — kom 

lyan és elfogulatlanul gondolkodva a helyzetről 

végre csak be fogja látni, hogy a kulturegylet nem 

az a rémséges valami, – a minek ezek az izgatók 

festik, hanem egy hazafias egyesület, mely a magya. 

ság erősbitése mellett az erdélyi részek közgazdaság 
helyzetének javitását ezélozza. Ezt pedig be kell lá. 
niok. Mert a ki minden érdek nélkül oly áldozatoka 
hoz iparért, mint a kulturegylet ujabban is, midőn 
saját költségén tart raktárt, biztositja az árukat tüz 

ellen, fizet más költségeket, a nélkül, hogy kárpótla. 
sul csak egy porszemnyit is kérne: az tiszteletet ép. 

demel mindenkitől, legyen az magyar; szász vagy . 

mán. Az ipari érdekek nem separatisztikus magya 

érdekek. A szásznak meg románnak ép oly érdeke. 
És talán épen a szásznak inkább, miut bárki másnak 
mert az erdélyi részekben a nagyipar még az ő ke. 
zeiben van. 

Akkor pedig, mikor van egy testület, mely ezen 

ipari érdekeket előmozditja, a nélkül, hogy azzal tar. 
tozaék akár a szászoknak, akár a románoknak, mert 
hisz ezektől piszkolódásnál s gyanusitásnál egyéb 

nem jut osztályrészévé — nem tisztességes eljárás, 
nem is férfias, de sőt — ezt nyiltan kimondjuk - 
aljas dolog: azt piszkolni. 

Szterényi Józsel. 

Háboru-e vagy béke? 
—– Román lapszemle. — 

„A román választók biztosak lehetnek, hogy a 

román nemzeti pártban felmerült egyenetlenségek mu- 
landók. Holnap s nem később, meg fognak szünni; 

holnap s nem később, azok, kik meghasonlásunkon 
fáradoztak, megfognak győződni, hogy erőlködéseik 
hiába valók voltak. Ugyanis , elég egy órányi be- 

szélgatésünk arra, hogy egymást megértsük s hogy 
megtaláljuk a közös munkához a tért s hogy ujabban 

összébb füzzük a kölcsönös szeretet és kölcsönős bi- 

zalom kötelékeit. Elvégre is a czél, a melyért az ér- 

tekezletre összegyülünk s bár mennyire összezándo- 
rodva leszünk is az összejövetel napján, kibékülve 
leszünk, midőn eltávozun , hogy állomását mindenik 

elfoglalja.4 
Ezt a ,Tribuna" irja május 6-án Mi ugyanazon 

napon irtuk előbbi szemlénkben, hogy kérni fognak 

azok egymástól egy szivarra való dohányt és még egy 
gyujtószálkát is. A mig azonban a „Tribuna'" által is 

óhajtott béke helyre állana, addig a ,„Gazeta" és 

„Tribuna" egymás ellen valóságos tüzi játékot ren- 
deztek s csak ugy dobálják egymásra a röppentyüket. 
Hanem előbb lássuk a ,Gazeta" elérzékenyülését is. 

A háborut mi leghátul teszszük. 
A ,Gazeta ép azon napon, május 6-án ezeket 

irja vezérezikkében: ,Május 7-én gyülnek össze Sze- 

A pürkereczi panaszos felségkérvény eredeti szö- 
vegében igy hangzik : 

Dicsőségesen Uralkodó Felséges Coronás Csá- 

szár, nekünk is természet szerint való Földi 

Istenünk ? 

Le borulunk a Felséged szséges lábainál aláza- 

tosan jelentyük alázatos Instántiánk által, hogy eben 

az esztendőben egy Brassai Szász Johan Cloosz el- 

arendálván a mi Falunkat Pulchereczet 15 esztendeig 

de kitől mi nem tudjuk miokból viseltetvén a Falun- 

kot a Felséges királyi ordinatio ellen taxája, (taxálja) 
mivel egy legalább való szegény emberen is 8 marjást 

veszen, a 4 ökrös emtől (embertől) a Fejével együtt 

24 marjást ad, a ki pedig nem adhatya, Lántzon 

tartya s o t halatya (s ott hálatja) mód nélkül nyo- 
morgatya a népet, a nyáran a Csordánkat minden 

másod nap rekesztette, a szegényekkel rend kivül bá- 

nik, ugy hogy az eökglme (ő kegyelme) kegyetlensé- 
git nem tudjuk megirni. Ezen kivül volt a Falunkk 

(falunknak) egy darabocska pusztaja helye a mellyet 

a Falu a maga szükségére kertelt a melyben szokat 

leni 16 mása (szokott lenni 16 mázsa széna) ezt ma- 

gának elfoglalta és a mely szegény embernek a mar- 

hája oda talált meni, a mig egy forintot nem adot 

adig kisemadta, a szénáját bé nem, kerteltette hogy 

inkab huszhasson vahasson (vonhasson) a szegény Fa- 

lusiakon, a melly szegény embernek el esset a mar- 

hája esak ugy megvedte mintha meg nem döglet vol- 

na, a Raj méről is megvedte, a Karácson fajért egy 

ölet 3-om Rénest vett Nimillynek a Lovát el lopták, 

megis a taxat meg vedte rajta, a melly szegény em- 

ber fél esztendő mulva szerze marhát arra is szinten 

ugy meg vedte mintha esztendő előtt vedte volna 

Mellyek szerint könyörgünk alázatosan méltistassék 
Felséged ezek iránt Poroncsolni, hogy ne terheltes- 

sünk a Taxaval mivel nekünk nintsen Szántó Földünk 

ha nem veszünk és az Széna Füvet is ha mástól nem 

veszünk nincs hol kaszáljuk kiért hogy az Isten eő 

Felsége a Felséged életét terjesze Sok időkre alázato- 

san kivánjuk 

Felséged alázatós rendkivül megterhel- 
tetett Emberei 

Pürkecen Lakok. 

A ,brassói tanács" sáska-rendelete pedig ime 
itt van: 

A' felséges kir. kormányszék ujjonnan megérke- 

zett rendelis nyomán az Moldovai Agentiának jelentése 
szerént, szörnyüképpen pusztittani kezdették Moldova 

országot a' sáskák. Ennél fogva mint hogy e' nagyon 

káros bogarak, melyek természetek szerént mindenütt 

számlálhatatlanul öszve gyülekeznek, nagyon megsza- 

—— 

parodnak, hol le-ereszkednek, és rettenetes rontásokat 

tesznek minden gabonákban és földitermésekben, kön- 
nyen által jöhetnek e' hazába is kivált ezen a' határ 

szélébe, fekvő vidékbe és ismét olly pusztitásokat 

okozhatnak, a' mint többször-is megtörtént a' régi 

időkben: ezennel legszorosabb kötelességévé tétetik 
az Esküdteknek, hogy a' nevezett szomoru környül- 

állásoknál fogva parancsolják meg keményen a' lako- 

saknak, hogy mihelyt észre vennék vagy bár mely 
kitsiny jeleket látnának hogy a' sáskák közelednek, 

töstént jelentsék meg egy szolgálatbeli ember által az 
Inelytum Magistratále Praesidiumnak; továbba az Es- 

küdtek minden hiba nélkül, és el sem várvan az bé- 

jelentésre következő más parantsolatot gyüjtsék öszve 

mind a' lakosokat mennél többet lehet, személy vála- 
gatása nélkül, és kénszerittsék arra, hogy a' mennyi 
ben lehet lármát üssenek, hangzásokat, ordittásokat, 

harangozásokat, dobolásokat, lövöldezéseket, és füstő- 

léseket tsinálván, űzzék el őket a' hol le- ereszkednek : 
Ha pediglen vagy egy határon le-ereszkednének, ke 
ménnyen meghagyatik az Esküdteknek, hogy a' lako- 

saknak egész sokaságát gyüjtsék öszve, és a' sáskákat 

minekelötte jó hajnalban a' harmat fel nem emelödik, 

a' mikor még erősen megvagynak ázva, és fel nem 

kelhetnek a földröl, nyomják el őket, gyüjtsék ts0- 
mokban, és ántzokat tsinálván, vessék belé azutó 
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benben a románok választottai Erdélyből, Bánátuból 
és Ungariából. Tehát ugy-e három országból? „Össze- 
gyülnek jogos aspiráczióik megvalósitása érdekében. 

A román nép megvárja küldőitől, hogy mindannyiban 

ugyanazon sziv verjen, egy értelemben legyenek; mert 

a legfőbb nemzeti érdekről s a román népnek ezen 

állambani jövőjéről van szó." ; 

,„Údvözölve az értekezletet forrón óhatjuk, hogy 
munkáján isten áldása legyen és határozatai, melye- 

ket szoros egyetértéssel hozandanak — in strinsa 

unire — teljeljesitsék a román nép jogos aspirácziót 

ebben az államban, a saját és a haza boldogi- 

tására." 
A mint az olvasó látja, a Gazetának van egy 

szivarra való dohánya és egy szál gyufája. Most már 
lássuk a röppentyüket. 

A Gaz.' szerkesztője ugyan abban a számban 

s ugyanazon olpalon (90 sz.) üti képen a Tribunát 

leczket adván neki az illemtanból, tisztességből és el- 
nevezvén őt arczátlan fecsegőnek. „Ez a lap ma nem 

először támadja meg még személyemet is, irja dr. Mu- 

resianu Aurél – a kinek soha semmi köze sem volt 

hozzá, nem is kért tőle semmit s nem is igért neki 

semmit. Ez az eljárás nélkülözi azt a tisztességet, mi- 

lyet valamely politikai laptól, minő a , Tribuna, meg- 

kivánjuk még a társadalom utolsó emberétől is.4 — 

Ezek után kimutatja a tabaciérben a szivarka dohányt. 

Hát a ,„Tribunat mit ir három nappal később dr. 

Muresianról ? : 

„Ennek a levélnek kiadása épen most — t. i., 

melyben dr. M. a komitéből való kilépését Baritiunak 
tudtára adta, — olyan tény, melyet nem minősitünk, 

csak akkor, ha meghiusulnak azon kisérletek, melye- 
ket teszünk s még tenni fogunk a pártunkban kelet- 

kezett egyenetlenség megakadályozása. Dr. Muresianu 

ur megvallja, hogy a komité többi tagjaival, a mint 

velünk, sem tud égyetérteni. 
Kozma Parthénnel nem csak kiléptek a központi 

bizottságból, sőt pártunkból is igyekezett másokat is 

magával rántani. Dr. Muresianu tudtul adja, hogy 

nincsen egyedül, sőt mellette sok hazai barátja áll. 

Babes kijelenti, hogy a Tribunával ő és elvtársai 

egy gyékényen nem árulhatnak, Csak azt feledik a 
,„Tr.e szerint ezen urak, hogy ők és elvtársaik együt- 

tesen sem teszik a „nemzeti pártot.4 Mindnyájunknak 
egyesülnünk kell, ha valamit ki akarunk vivni, el kell 

egymást szenvednünk s tudnunk keli énünket megta- 

gadni.* : 

Ezek után irja azt, mit szemlénk kezdetén kö- 

zöltünk, azaz: készen tartja ő is a szivarka dohányt. 

Most már várjuk türelemmol ezt az időt, midőn hir- 

detni fogja a táviró a szép békesség megkötését, a 
csókolódzást, ölelkezést. 

Akarjuk, hogy ne fogyjon el a dohányuk, mert 

ha elfogy: ennek is mi leszűnk az oka; miattunk nem 
birtak- megbékülni bár 24 órára. Hogy a szétoszlás 

után a béke Tribuna" és ,Gazetat között nem fog 

soká tartani, ehhez nem kell mély hölcseség kitalálni. 

Sőt, oh hallatlan valami, a ,„Tribunat még az ,Ellen- 

zék.-nek is küldött béke jeléül egv czítra! bókot. Elis- 
meri, hogy a kormánynak a románok adják a több- 

séget. Ezt szerinte helyesen mondja az ,Ellenzék", 

de ennek meg a csendőrök, a börtön, a pálinka, a 

pénz okai. Jövőben mind ez másképen fog lenni.* 

Se pote! Czenkalji. 
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szalmával bétakarván égessék el őket. Vagy ha né- 

melyek elevenen megmaradnának, és a' sokaságok 

miatt nem lehetne őket mind elpusztittani, a' melyek 

őŐsszel a' földhasadékjaiba és az lyukokba meghuzzák 
magokat és ott tojnak: jol vigyázzanak reá azon be- 
lyekben, hogy a' mikor az idő megengedi vegyék ki 
a' tojásait, törjék el, 's égessék meg, vagy pusztitsák 
el akár mi modon, nehogy tavasszal ismét kibujjanak 
és ujj pusztitást okozzanak. 

Ezen parantsolat kiadatik az Esküdteknek olly 
hozzá-adással, hogy az ilyen szomoru esetekben, ezen 
kivül, még más hathatos parancsolatok-is fognak ki- 

adattni. 

Brassó, Julius 7-kén 1847. 
A' Brassai Tanács. 

Ime az érdekes okmányok. Némely részben elég 

tanulságosak. 

Vajjon ezekről is elmondhatni-e ama ,régi jó 
időke legnagyobb emberének, Kossuth Lajosnak, sza- 
vait: Meritsen a jelen nemzedékről-nemzedékre lel- 

kesedést a multnak emlékeiből. ? Szomoru lelkese- 

dés volna. 

A belügyminiszter s posztóiparunk. 
A belügyminiszter következő körlevelet intézte 

valamennyi törvényhatóság főispánjaihoz: 

A brassói kereskedelmi és ipar- 
egyesület folyó évi márczius hó 8-án 266, 
szám alatt kelt körlevelében megkereste az 
összes alispánokat és polgármestereket, kérve 
azok közreműködését a határszéli posztóipar 
felsegélésére. A nevezett egyesület ezen 
lépését figyelemreméltóan indokolja. 
S ha kellőleg megfontoljuk azon viszonyokat, 
melyek közé a határszéli ipar a szomszéd Ro- 
mániával fennállott vámszerződések megszün- 
tével jutott: elismeréssel kell adózni 
azon hazafias törekvésért, a melyet 
a brassói kereskedelmi és iparegye- 
sület hazai iparunk és iparosaink 
azon részének megmentésére fejt ki, 
a mely rész válsággal fenyeget- 
tetik. – 

Hogy mi a czélja a többször nevezett 
egyesületnek és mit vár az összes törvényha- 
tóságok vezetésével megbizott tisztviselőktől, 
az az egyesület idézett levelében kellően ki 
van fejtve; s azon esetre, ha az egyesület ki- 
vánsága csak részben is, de lehetőleg minden 
törvényhatóságban teljesül, hazai iparunk egy 
ága és hazai iparosaink jelentékeny és párto- 
lásra méltó része nemcsak megmenekül a vál- 

bizható. 
Meg vagyok győződve, hogy a törvény- 

hatóságok minden lehetőt el fognak követni a 
szőnyegen levő hazafias ügy érdekében, s ha 
ezen ügy előmozditását mégis méltóságod fi- 
gyelmébe is ajánlom, ezt csak azon czélból 
teszem, hogy azon kör, melyben ezen mozga- 
lom megindult, még tágabbra terjesztessék és 
oly esetekben, a hol szükséges, az illető tör- 
vényhatóság az ügy felkarolására méltóságod 
által is buzdittassék. 

Családi csapás. Sulyos családi csapás érte me- 

gyénk minden rétegében általánosan tisztelt és szere- 

tett főispánját, Gróf Bethlen András ő méltóságát és 

családját. Nehány nap előtt egyetlen fia, a kedves kis 

Ferike, a főrangu szülők bálványa, hirtelen torokbajba 

esett. Rögtön előhivták a legkiválóbb szebeni orvoso- 

kat, táviratilag rendelték a szeretetreméltó kisdedhez 

a család itteni orvosát, Dr. Józsát. Azonban a leg- 

gondosabb ápolás s minden orvosi tudomány hiába- 

való volt. A nagyreményü gyermek f. hó 7-én dvyphte- 

rytiszben meghalt. A megyeházról gyászlobogó len- 

gett alá, hirdetve a főispán nagy gyászát. - A 

gyászhir villámsebeséggel terjedt el városunkban s a 

ki csak ismerte azt a kis gyermeket, ki oly vigan 

futkározott sétaterünkön, magára vonva a járó-kelők 

figyelmét, megsiratta a kedvest. A részvét szeretett 

főispánunk s családja iránt is általános. Nincs talán 

e megyének egyetlen lakosa, kit e hir fájdalmason ne 

érintene. És épen ez a részvét enyhitse Ő méltóságaik 
fájdalmát. A kedves és drága halott pedig viraszszon 

a menyből bánatosan visszahagyott övéi felett: Teme- 

tése f hó 8-án általános részvét mellett ment végbe 

Szebenben. Béke hamvairal! Áldás emlékérel! 
Kinevezés. A földmivelés-, ipar s kereskedelmi 

miniszter — mint a hivatalos lapból olvassuk — ki- 

nevezte Dubravszky Róbert min. segédfogalmazót 

miniszteri fogalmazóvá. Ezen kinevezés hire igen kel- 

lemesen lepett meg minket, mert Dubravszkyban a 
kereskedelmi miniszterium állategészségügy - rendőri 

osztályának egyik legtehetségesebb s legszorgalmasabb 

tisztviselőjét ismerjük, ki ugy fel- mint lefelé közked- 

veltségnek örvend. 
Brassómegye közigazgatási bizottsága Roll Gyula 

kir. tanácsos-alispán elnöklete alatt havi ülést tartott, 
mely azonban alig másfél óra alatt véget ért. A gyü- 

lésen az elnöklő alispán mélyen megindulva emléke- 
zett meg azon borzasztó csapásról, mely szeretelt főis- 

pánunkat s családját legujabban érte. A a gyülés távi- 

ratilag fejezte ki legmélyebb részvétét a főispánnak. 

Városi közgyülés lesz szerdán d. u. a tanácsház 
gyüléstermében. Tér szüke miatt nem közölhetjük a 

tárgysorozatot, de mint legfontosabbakat kiemeljük a 

következőket: Jelentés a helyi vasut tárgyában. A 

gazdasági ügyekben közzéteendő hirdetmények közzé- 

tételére vonatkozó inditvány. 

Dalestély. A brassói magyar dalegylet szombati 

estélyéről tér szüke miatt csak jövő számunkban re- 

ferálhatunk. 

Majális. A brassói róm. kath. főgyimnasium if- 
] juságának még a jó isten is kedvezett. Olyan gyönvörü 

ságtól, de rövid idő alatt saját erejére lesz 

verőfényes tavaszi napot kaptak majálisukra, hogy 
szebbet kivánni sem lehetett. A klastrom-uteza már 
reggel 7 órakor hemzsegett a tanulóifjuságtól s kiváncsi 
közönségtől. Fél nyolcz órára volt a gyülekezés az 
iskola udvaron. 8 órakor rendben volt a menet. Möl- 
ler Ede apátplébánus ur lakása előtt eljátszotta a ka 
tonazene a Hymnus-t s ezzel a zászlótengerben 
uszó menet megindult vig zeneszó mellett. a fő-pia- 
azon át, le a nagy-utczán s Martonfalván át a Hon- 
etérus tér felé, Az utczák zsufolva voltak kiváncsi né- 

zőktől. – Künn a zöldben a képzelhető legkedé- 
lyesebb s legszebb mulatsággá fejlődött e majális, 
– különösen a délutáni órákban, midőn városunk 
magyar intelligencziája csaknem teljes számban s 
ezenkivül sok tekintélyes szász s román család is 
megjelent. Oly példás rendet rég láttunk egy májálison 
a szabadban, minő ez volt, a mihez járult még egy- 
részt a tanulóifjuság valóban példás magatartása, 
másrészt azon gyengéd figyelem, melyben a rendező- 
ség a vendégeket részesitette. A négyes például oly 
rendezés mellett ment végbe, oly szép figurákkal 
mely diszére vált volna akármely elegáns tánczterem- 
nek is. – Egyáltalában ezen májális semmi kivánni 
valót sem Jhagyott hátra, oly sikerült volt minden 
részében s csak gratulálhatunk hozzá ezen kitünő is- 
kolának s a példás magatartást tanusitott ifjuságnak. 
A hazamenet ép oly szép rendben, vig zeneszóval 
történt, mint a kivonulás. S ha van a határozott s 
teljes siker daczára mégis egy óhajunk: csak az, 
vajha jövőre az összes brassói magyar iskolák közö- 
sen, egyszerre tartanák majálisukat s a magyarság ezt 
népünnepé tenné. 

Rendőri hirek. Tüz. Vasárnap d. u. tüz ütött 
ki Adler Lipót fényképész nagy-utczai lakásán, mely 

azonban több elősietett tüzoltó által eloltatott. — Éj- 

jel három órakor ujból megszólalt a vészharang. A 

tüz ujból Adler lakásán volt, mert a délutáni tüz 

nem oltatott el teljesen. Azonban sikerült csakhamar 

ez alkalommal is lokalizálni s eloltani a tüzet. Lopás. 

Rekitai Stoika Simon juhpásztor jelentést tett a vá- 

roskapitányságnál, hogy a helybeli lakosok Loga 

György napszámos és Weinert Henrik kocsmáros 

tőle 33 írtot vettek el, a midőn előttük 183 frtot 

megszámlált. A városkapitányság ezen ügyet az ille- 

tékes járásbirósághoz tette át. 

Magyar szinészet. Vasárnap Rákosi Jenő Buda 

megvételet czimű kiállitásos darabja hozatott szinre, 

melyet Budavár visszavétele 300-ik évfordulója alkal- 
mából irt. A kevés belbecscsel biró darabban legérde- 

kesebb volt a két csataképlet, melyek a rendező ügyes- 

ségére vallottak. Azonkivül különlegesség gyanánt hal- 

lottunk a népdalok sorozatában egy dalt, - melyet 

Tinódy Sebestyéu XVI-ik századbeli magyar költő szer- 
zett. A szereplők közül Szigeti Lujza, Deák és Mátrai 

kötötték le játékukkal a közönség figyelmét. Ma Wé- 

ber nagy operája A büvöse kerül előadásra. 

Katonai diszezéllövészetet rendez f. hó 11-én, 
szerdán a helybeli II. Sándor ezred tisztikara, d. u. 
41/a órakor a lövőlde épületben. Ezen ünnepélylyel 
egybe lesz kapcsolva táncz, kuglizás és kivilágitás. A 
t. közönség ez uton hivatik meg az ünnepélyre. — 
Örömmel registráljuk e hirt, melyhez nem mulasztha- 
tunk el egy megjegyzést csatolni. A katonai titztikar 
mely évenként többször keres alkalmat társadalmi 
életünk emelésére. feltétlen elismerést érdemel. De kü- 
lönösen megérdemli az elismerést s tiszteletet Soós 
ezredes ur, a ki rövid ittléte óta is már kivivta ma- 
gának ugy a katonai, mint polgári körök szeretetét. 
Ez ünnepélylyel is csak oda akar hatni az ezredes 
ur, hogy lehető szivélyes viszonyt teremtsen a kato- 
nai s polgári elem között. Részünkről is melegen 
óhajtjuk ezt s csak gratulálunk a hazafias szellemü 
ezredes urnak ezen müködéséhez. Sok ily törzstisztet 
s tisztikart az országnak ! 

Nyilt tér.) 

Mélyen megindulva azon meleg részvét fölött, 
mely forrón szeretett s oly korán elhalt gyermekünk, 
néhai ifj. Bidló Ede róm. kat. főgymnasiumi tanuló 
temetése alkalmával irányunkban nyilvánult, kedves 
kötelességünknek tartjuk ezennel ez uton hálás köszö- 
netünket kifejezni a brassói róm. kath. főgymnasium 
tekintetes igazgatósága- a tanári karának, nemkülönben 
az iskolai fiatatlságnak s kedvesünk lakótársainak, 
hogy a végtisztességen megjelenni, az elhunyt ravata- 
lára koszorut helyezni s őszinte részvétükkel nagy 
fájdalmunkat enyhiteni igyekeztek. 

Különösen fogadja hálás köszönetünk kifejezését 
tek. Baráczy Sándor főgymnasiumi tanár ur, mint 
szeretett gyermekünk érdemdus osztálytanára, a ki a 
gyermeket életében annyi jósággal halmozta el s ugy 
betegsége alatt, mint különösen a végtisztesség iránt 
oly meleg részvéttel viseltetett. 

Az ég jutalmazza mindnyájok nagylelküségét. 

Ágostonfalva 1887. május 7-én. 
Bidó Ede, 

m. kir. államvasuti ál- 
lomásfőnök és neje 

*) Az ezen rovat alatt megjeleat közleményekért felelő- 
séget nem vállal a szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tujaldonos: 

Szterényi lózsef. 
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AVISO! 
Minthogy üzletemet csak idei 

szt-Mihály-napig szándékozom foly- 
tatni, – összes áruimat féláron 
adom el mától kezdve, sőt sok 
czikket még a féláron alul is. 

Számos látogatást kér 
kiváló tisztelettel 

I. T. Wagner. 205) 1-3 

4080.—1887. szám. 
Hirdetmény. 

Brassómegye tek. közigazgatási bi- 
zottsága az 1887. évi márczius hó 14-én 
kelt 156./1887 számu rendeletével a tör- 
vényhatósági utakon a következő munká- 
latok helyreállitását engedélyezte és p: 

1. Árkok kiemelése : az elő- 
pataki, botfalva-höltövényi, bot- 
falva-hermányi. s.-sztgyörgyi, 
prázsmár-bodzai és földvár- 
hidvégi törv.-hatósági utakon 630 frt - kr 

2) Árkok kiemelése: a törcs- 
vári, keresztényfalva-feketehal- 
mi és tatrang-zajzoni törvény- 
hatósági utakon 

3) Korlátok felállitása az ó- 
sánczi törv.-hatósági út 12— 
14. klm. szakaszán 

4) Korlátok felállitása: az 
előpataki út 8-9. klm. szaka- 
szán, a botfalu-földvári uton 369 . 

5) Kerékvetők felállitása: az 
ujfalu-krizbai, botfalva-hermá- 
nyi és törcsvári törvényható- 
sági utakon 

6) Partbiztositások: a brassói 
közút 1-2. klm. szakaszán, az 
ó-sánczi út 4-6. klm. szak. 427 

A fentemlitett munkálatok foganato- 
sitásának biztositása czéljából az 1887. 
évi május hó 16-ik napjának délelőtti 9 
órájára a brassómegyei m. kir. államépi- 
tészeti hlvatal helyiségében tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
sának elvállalására vonatkozó, az enge- 
délyezett költség után számítandó s a 
részletes feltételekben előirt 50/,-nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki- 
tüzött nap d. e. 9 órájáig a nevezett hi- 
vatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek nem 
fognak figyelembe vétetni. 

A szóban forgó munkálatokra vonat- 
kozó műszaki müűvelet és részletes felté- 
telek a nevezett m. kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendes hivatalos órákban, 
naponkint megtekinthetők. 

Brassó, 1887. ápril hó 22-én. 
Roll Gyula, 

kir. tanácsos alispán. 

287 frt 50 kr 

500 

200 . 

v
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Vendéglő-megnyitás. 
Ván szerencsém ezennel a nagyér- 

deműü közönségnek becses tndomására 
hozni, hogy a Bolonyában lévő, „az 
Oroszlámhoz" czimzet 

kerti vendéglőmet 
teljesen ujonnan berendezve, megnyitottam. 

Nyári termemben a közönség rendel- 
kezésére áll egészen uj tekeasztal, 
az egyetlen a Bolonyában. Kitünő fe- 
dett tekepálya is van. 

Jó ételekről s italokról, gyors és pon- 
tos kiszolgálásról gondoskodva van. 

Számos látogatásért esd 

(206) i-3 özv. Benedek Áronné. 

Szám 1404.–1887. 

Pályázati hirdetmény. 
Nagy-Küküllőmegye keresdi járásban 

a szász-kézdi körorvosi állomás lemondás 
folytán üresedésbe jövén, arra ezennel 
pályázat nyittatik. 

A körorvos székhelye Szász-Kézd 
nagyközség. 

Fizetése: orvostudornak 500 frt, 
sebésznek 400 

székhelyén minden beteglátogatásért 30 
kr; székhelyén kivül a körhöz tartozó 
községekben az első beteglátogatásért 2 
frt, s ha ugyanazon alkalommal több be- 
teget is látogat, minden további beteg 
után 30 kr látogatási dij jár. Ragályos 

betegségeknél az ingyen kiszolgáltatandó 
fuvaron kivül más dijazás nem illeti meg. 

Felhivatnak pályázni kivánók, hogy 
az 1886. évi XXII. t.-ez. 74. §-ához képest 
felszerelt kérvényeiket hozzám, bezárólag 
folyó évi május hó 20-áig adják be,- 
mivel a később érkező folyamodások fi 
gyelembe nem fognak vétetni. 

Választási határnapul május hó 21-ik 
napjának d. e. 10 órája Szász-Kézd köz- 
ségében a község házához tűzetik ki. 

Segesvár, 1887. márczius 30. 

A keresdi járás főszolgabirója: 
(187) 3-3 Fodor Lázár. 

Hirdetmény. 

ET M 

(212) 1 

E NYEK. 
kiküldetést rendelő végzés folytán a hely- 
szinén, vagyis Nagy-Szöllősön végrehajtást 

eszközlésére 
1887. évi májushó 21-ik napjának délelőtti 
8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegy- 

gedélyért folyamodjanak, különbe, l 

szenvedő lakásán leendő 

zéssel hivatnak meg, hogy az érintett in- 
góságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX. törvényezikk 107. §-a értelmében a 
legtöbbet igérőnek becsáron alól is el- 
adatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. törv.-czikk 108. §-ában 
megállapitott feltételek szerint lesz kifize- 
tendő. 

Segesvár, 1887. május hó 5-én. 

Fodor Arpád, 
kir. birósági végrehajtó. 1 

Alulirt mint a „Mercur" közvetitő 
és cselédszerző intézet tulajdonosa, van 
szerencsém a nagyérdemü közönségnek 
becses tudomására hozni, hogy intézetem 
minden nemü és rangu személyeket köz- 
vetit szállodák, vendéglők és kávéházak, 
valamint magánházak részére is. 

Továbbá elvállalok mindennemü meg.- 
bizásokat mérsékelt dijak mellett. Titok- 
tartás, valamint gyors szolgálat biztosit- 
tatik. – 

Kiváló tisztelettel 

Tutsek E. 
Brassóban, a Nagy-utcza és Tehén- 

gyelembe nem fognak vétetni. 

kozó műszaki müvelet és részletes felté- 
telek a nevezett magy. kir. államépité- 
szeti hivatalnál - a rendes hivatalos 
órákban – naponkint megtekinthetők. 

Segesvárt, 1887. május hó 4-én. 

Nagy- és kis-küküllőmegyei 
(207) 1-1 m. kir. épitészeti hivatal. 

Valódi brüunni 
2T7. S szövetek, Posztók métere 1 frttól 

kitünő minőségben szétküld magá- 
fölfelé, 

nosoknak is gyári árakon 

Epstein Leopold 
EBRÜNNBEEN. 

Minták bérmentve. 

10 

Szám 1836.-1887. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881 

évi LX. törv. czikk 102 § a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy az erzsé- 
betvárosi kir. járásbiréság 1372. számu 
vég-zése által ,, Vereinigte Fabriken Land- 
wirthschaftlicher Maschinen, vormatls Egple 
t Buxrbaumt augsburgi czég javára nagy- 
szőllősi Teil György ellen 69 frt 80 kr 
tőke, ennek 1885. évi deczember hó 15-ik 
napjától számitandó 60/, kamatai és ed- 
dig összesen 32 frt 02 kr perköltség kö- 
vetelés erejéig elrendelt kilégitési végre 
hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 310 
frtra becsült egy teljesen felszerelt kézi 
cséplőgép, egy szóró rosta, 2 drb hat éves 
fehér ökör, egy sárga kanczaló 1 barna 
egy éves csikóból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. 

XXIII. t-ez.) 

ls 

részletes feltételekben előirt 50/,-nyi bá-[ 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki- 
tüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek fi- 

A szóban forgó munkálatra vonat ! 

! 

Szám 2492./1887. Brassó vármegye alisp. 

MHirdetmény. 
A vizjogi törvény (1885-ik évi 

119. §-a értelmében 
felbivom a Brassó vármegye terüle- 
tén létező azon viziművek és vizhasz- 
nálati jogositványok tulajdonosait, kik 
a jogositványukra vonatkozó enge- 
délyt s illetve a 20 évi háborithat- 
lan gyakorlat igazolását a m. évi 

aa el a 

z 
y 

ö 

8424. és 11367. sz átot 
hirdetmény folytán f. évi április 1 
1-éig nálam be nem jelentették, hogy 
6 hónap alatt, vagyis f. 1887. évi 
október hó 31-éig bezárólag az en. 

jogositványuk elenyészettnek tekin. 
tetik s vizmüveik felett a hatóság 
intézkedik. t : 

Megjegyezte ik, hogy az enge. 
dély elnyerése czéljából benyujtan. 
dó beadványok és egyéb iratok a 
vizjogi törvény 191. §-ának második 
bekezdése értelmében bélyeg- és i. 
letékmentes. 

A folyamodási kötelezettség min. 
den hatósági engedélyre szoruló vizi. 
munkálat tulajdonosára kiterjed, te. 
hát öntözési, lecsapolási, ármentesi. 
tési, ipari vállalatokra, továbbá nyil. 
vános és magán vizvezetékekre, nyil. 
vános és magán csatornákra, védgá. 
takra és zsilipekre egyaránt érvényes. 

Brassó, 1887. április 22 én. 
Kir. tan. alispán helyett : 

Tompa Sándor 
főjegyző. (183) 3-3 

(211) 1-3 piacz sarkán, 481. sz. a. 
g 

[ a Maájus hó 5-étől kezdve Szám 750. s . ] Hirdetmény. a szinház-utcza 7. szám alatti mészárszékben 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és az , Ő ő közlekedési miniszterium az 1887. évi uretea stvánná május hó 1-én kelt 12769. számu ren- 

- deletével a nagyvárad-kolozsvár-Lrasói áé egy kilogramm jól mért marhahus ára csak 36 kr, államút 326-327 klm. szakaszán lévő301. : s eta , elyredllításdi tehát ezen, valamint minden más husnem 4 kr- s : SZz. c 1SZ 27 a sat a e 2391 fr1. ő7 Ir. összeg erejéig enge áe Fal elesőbb, mimnt bármely székben. délyezte. 
4 edz ee g gta a ke a z akág o, 

k A fentemlitett munkálat fogana- sséds sgs sgsgsseske tositásának biztositása czéljából az 1887 K : évi május hó 21-ik napjának d. e. 10 ín ínészeg; órájára a nagy- és kis-küküllő megyei Fényképészeti műte em. m. kir. államépitészeti hivatal helyiségé- Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. ben tartandó zárt ajánlati versenytár- helybeli s vidéki közönséget, ho 
A versenyezni óhajtók felhivatnak. ényképészeti műter memet hogy a fentebbi munkálat — végrehajtá- Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában sának elvállalására vonatkozó, az enge- saját nevem alatt negnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- délyezett költség után számitandó s a dennemü a fényképészet körébe 

léses s müvészi kivitelü elké 

Kérem a n. é. közönség 

(218) 36- 

szitésére 
a lehető legjutányosabb árak mellett. 

vágó munkák gyors, pontos, iz- 

szives jóindulatu támogatását. 
Mély tisztelettel Knapp M, 

fényképész 

Mely árverésnek a 1137./1887. p. sz. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 
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